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REGULAMENTUL (CE) Nr. …/… AL PARLAMENTULUI EUROPEAN 

ŞI AL CONSILIULUI

din

privind statisticile comunitare privind comerţul exterior 

cu ţările terţe şi de abrogare a 

Regulamentului (CE) nr. 1172/95 al Consiliului

(Text cu relevanţă pentru SEE)

PARLAMENTUL EUROPEAN ŞI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE

având în vedere Tratatul de instituire a Comunităţii Europene, în special articolul 285 alineatul (1),

având în vedere propunerea Comisiei,

având în vedere avizul Băncii Centrale Europene1,

hotărând în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 251 din tratat2,

  

1 JO C 70, 15.3.2008, p. 1. 
2 Avizul Parlamentului European din 23 septembrie 2008 (nepublicat încă în Jurnalul Oficial) 

şi Poziţia comună a Consiliului din ….
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întrucât: 

(1) Informaţiile statistice privind fluxurile comerciale ale statelor membre cu ţările terţe sunt 

de o importanţă capitală pentru politicile economice şi comerciale ale Comunităţii şi pentru 

analiza evoluţiei pieţei privind diferite bunuri individuale. Ar trebui ameliorată 

transparenţa sistemului statistic pentru ca acesta din urmă să se poată adapta la un mediu 

administrativ în plină schimbare şi pentru a satisface noile cerinţe ale utilizatorilor.

Regulamentul (CE) nr. 1172/95 al Consiliului din 22 mai 1995 privind statisticile 

referitoare la schimbul de mărfuri între Comunitate şi statele membre, pe de o parte, şi 

ţările terţe, pe de altă parte1, ar trebui prin urmare înlocuit cu un nou regulament în 

conformitate cu cerinţele stabilite la articolul 285 alineatul (2) din tratat.

(2) Statisticile privind comerţul exterior se bazează pe datele extrase din declaraţiile vamale, 

astfel cum prevede Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului din 12 octombrie 1992 

de instituire a Codului Vamal Comunitar2 (denumit în continuare „Codul Vamal”). 

Progresul înregistrat în integrarea europeană şi schimbările care au rezultat în materie de 

vămuire, inclusiv autorizaţiile unice pentru utilizarea declaraţiilor simplificate sau a 

procedurii de vămuire la domiciliu, precum şi vămuirea centralizată care va rezulta din 

procesul actual de modernizare a Codului Vamal, conform prevederilor Regulamentului 

(CE) nr. 450/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 23 aprilie 2008 de 

stabilire a Codului Vamal Comunitar (Codul Vamal Modernizat)3 (denumit în continuare 

„Codul Vamal Modernizat”) justifică anumite modificări. În special ele fac necesară 

adaptarea modalităţilor de producere a statisticilor de comerţ exterior, revizuirea 

conceptului de stat membru importator sau exportator, precum şi definirea mai precisă a 

surselor de date care urmează a fi exploatate în vederea elaborării statisticilor comunitare. 

  

1 JO L 118, 25. 5.1995, p. 10. 
2 JO L 302, 19.10.1992, p. 1. 
3 JO L 145, 4.6.2008, p. 1.
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(3) În urma simplificărilor aduse formalităţilor şi controalelor vamale în temeiul Codului 

Vamal Modernizat, este posibil ca declaraţiile vamale să nu fie disponibile. Pentru a 

menţine statisticile de comerţ exterior complete, ar trebui să fie adoptate măsuri care să 

garanteze furnizarea de date statistice de către acei operatori economici care beneficiază de 

simplificare.

(4) Decizia nr. 70/2008 a Parlamentului European şi a Consiliului din 15 ianuarie 2008 privind 

crearea unui mediu informatizat pentru vamă şi comerţ1 va institui un sistem vamal 

electronic pentru schimbul de date cuprinse în declaraţiile vamale. 

Pentru a înregistra fluxul fizic al schimbului de mărfuri între statele membre şi ţările terţe 

şi pentru a garanta că datele privind importurile şi exporturile sunt disponibile în statul 

membru în cauză, sunt necesare şi ar trebui să fie materializate acorduri între 

administraţiile vamale şi autorităţile statistice. În acelaşi scop, sunt necesare norme privind 

schimbul de date între administraţiile statelor membre. Acest sistem de schimb de date ar 

trebui să beneficieze cât se poate de mult de infrastructura instituită de autorităţile vamale.

(5) Pentru a aloca exporturile şi importurile comunitare unui anumit stat membru este necesar 

să se prelucreze date privind „statul membru de destinaţie” pentru importuri şi „statul 

membru real de export” pentru exporturi. Pe termen mediu, aceste state membre ar trebui 

să devină stat membru importator şi stat membru exportator în vederea utilizării acestor 

date pentru statisticile de comerţ exterior.

  

1 JO L 23, 26.1.2008, p. 21.
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(6) În sensul prezentului regulament, mărfurile destinate comerţului exterior se clasifică în 

conformitate cu Nomenclatura Combinată stabilită prin Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 

al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară şi statistică şi Tariful Vamal 

Comun1 (denumită în continuare „Nomenclatura Combinată”).

(7) Pentru a satisface necesităţile Băncii Centrale Europene şi Comisiei de informaţii 

referitoare la proporţia euro în schimburile comerciale internaţionale de mărfuri, moneda 

de facturare a exporturilor şi importurilor ar trebui declarată la un nivel agregat.

(8) În scopul negocierilor comerciale şi gestionării pieţei interne, Comisia ar trebui să dispună 

de informaţii detaliate privind tratamentul preferenţial al mărfurilor importate în 

Comunitate.

(9) Statisticile privind comerţul exterior furnizează date pentru elaborarea balanţei de plăţi şi a 

conturilor naţionale. Caracteristicile care permit adaptarea acestora în vederea utilizării lor 

în balanţa de plăţi ar trebui să facă parte din seria de date obligatorii şi standard.

(10) Statisticile statelor membre privind antrepozitele vamale şi zonele libere nu fac obiectul 

unor dispoziţii armonizate. Cu toate acestea, producerea acestor statistici în scopul 

utilizării la nivel naţional rămâne opţională.

  

1 JO L 256, 7.9.1987, p. 1. 
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(11) Statele membre ar trebui să furnizeze Eurostat date anuale agregate privind comerţul 

defalcate în funcţie de caracteristicile întreprinderii, între întrebuinţările acestor date fiind 

aceea de a facilita analiza modului în care întreprinderile europene funcţionează în 

contextul globalizării. Legătura dintre statisticile referitoare la întreprinderi şi statisticile 

referitoare la comerţ poate fi stabilită prin fuzionarea datelor cu privire la importator şi 

exportator, puse la dispoziţie în declaraţia vamală, cu datele cerute prin Regulamentul (CE) 

nr. 177/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului din 20 februarie 2008 de stabilire 

a unui cadru comun pentru registrele de uz statistic ale întreprinderilor1.

(12) Regulamentul (CE) nr. 322/97 al Consiliului din 17 februarie 1997 privind statisticile 

comunitare 2 furnizează un cadru de referinţă pentru dispoziţiile prevăzute de prezentul 

regulament. Cu toate acestea, nivelul de informare foarte detaliat în domeniul statisticilor 

comerţului cu mărfuri necesită norme specifice în materie de confidenţialitate pentru 

asigurarea unor statistici pertinente.

(13) Transmiterea de date care fac obiectul confidenţialităţii statistice este reglementată de 

normele prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 322/97 şi de Regulamentul (Euratom, CEE) 

nr. 1588/90 al Consiliului din 11 iunie 1990 privind transmiterea de date statistice 

confidenţiale Biroului Statistic al Comunităţilor Europene3. Măsurile luate în conformitate 

cu aceste regulamente asigură o protecţie fizică şi logică a datelor confidenţiale şi previn 

divulgarea neautorizată sau utilizarea acestor date în alte scopuri decât cel statistic la data 

producerii şi difuzării statisticilor comunitare.

  

1 JO L 61, 25.5.1995, p. 6.
2 JO L 52, 22.2.1997, p. 1. 
3 JO L 151, 15.6.1990, p. 1.
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(14) În procesul de producere şi difuzare a statisticilor comunitare în conformitate cu prezentul 

regulament, autorităţile statistice naţionale şi comunitare ar trebui să ţină seama de 

principiile prevăzute în Codul bunelor practici statistice europene, care a fost adoptat de 

Comitetul pentru programe statistice la 24 februarie 2005 şi anexat la Recomandarea 

Comisiei din 25 mai 2005 privind independenţa, integritatea şi responsabilitatea 

autorităţilor statistice naţionale şi comunitare.

(15) Ar trebui să fie elaborate dispoziţii specifice care să rămână în vigoare până la data la care 

modificarea legislaţiei vamale generează date suplimentare privind declaraţiile vamale şi 

până în momentul în care legislaţia comunitară va impune schimbul electronic de date 

vamale.

(16) Deoarece obiectivul prezentului regulament, respectiv stabilirea unui cadru comun pentru 

producerea sistematică de statistici comunitare privind comerţul exterior, nu poate fi 

realizat în măsură suficientă de către statele membre şi, prin urmare, datorită dimensiunii şi 

efectelor regulamentului, poate să fie mai bine realizat la nivel comunitar, Comunitatea 

poate adopta măsuri în conformitate cu principiul subsidiarităţii prevăzut la articolul 5 din 

tratat. În conformitate cu principiul proporţionalităţii, astfel cum este prevăzut la articolul 

respectiv, prezentul regulament nu depăşeşte ceea ce este necesar pentru realizarea acestui 

obiectiv.

(17) Măsurile necesare pentru punerea în aplicare a prezentului regulament ar trebui adoptate în 

conformitate cu Decizia 1999/468/CE a Consiliului din 28 iunie 1999 de stabilire a 

normelor privind exercitarea competenţelor de executare conferite Comisiei1.

  

1 JO L 184, 17.7.1999, p. 23. 
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(18) În special, Comisia ar trebui să fie împuternicită să adapteze lista procedurilor vamale sau 

destinaţia vamală admisă care determină un export sau un import în cadrul statisticilor de 

comerţ exterior; să adopte norme diferite sau speciale privind mărfurile sau mişcările care, 

din motive metodologice, impun adoptarea de dispoziţii speciale; să adapteze lista 

mărfurilor sau mişcărilor excluse din statisticile de comerţ exterior; să specifice sursele 

datelor, altele decât declaraţiile vamale pentru înregistrările importurilor şi exporturilor de 

mărfuri sau mişcări speciale; să precizeze datele statistice, inclusiv codurile care urmează 

să fie utilizate; să stabilească cerinţe pentru date referitoare la mărfuri sau mişcări speciale;

să stabilească cerinţe privind producerea statisticilor; să precizeze caracteristicile 

eşantioanelor; să stabilească perioada de raportare şi nivelul de agregare pentru ţările 

partenere, mărfuri şi valute; şi să adapteze termenul de transmitere a statisticilor, 

conţinutul, problematica abordată şi condiţiile de revizuire pentru statisticile deja 

transmise; şi să stabilească termenul pentru transmiterea statisticilor privind comerţul 

defalcat în funcţie de caracteristicile întreprinderilor şi a statisticilor privind comerţul în 

funcţie de moneda de facturare. Întrucât măsurile respective au un domeniu general de 

aplicare şi sunt destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, 

printre altele prin completarea acestuia cu noi elemente neesenţiale, acestea trebuie să fie 

adoptate în conformitate cu procedura de reglementare cu control prevăzută la articolul 5a 

din Decizia 1999/468/CE, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:
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Articolul 1

Obiect

Prezentul regulament stabileşte un cadru comun pentru producerea sistematică de statistici 

comunitare privind comerţul de mărfuri cu ţările terţe (denumite în continuare „statistici privind 

comerţul exterior”).

Articolul 2

Definiţii

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii:

(a) „mărfuri” înseamnă toate bunurile mobile, inclusiv electricitatea;

(b) „teritoriul statistic al Comunităţii” înseamnă teritoriul vamal al Comunităţii astfel cum este 

definit în Codul Vamal, la care se adaugă insula Helgoland de pe teritoriul Republicii 

Federale Germania;

(c) „autorităţi statistice naţionale” înseamnă institutele naţionale de statistică şi alte organisme 

care, în fiecare stat membru, au atribuţii de producere a statisticilor privind comerţul

exterior;

(d) „autorităţi vamale” înseamnă „autorităţile vamale”, astfel cum sunt definite în Codul 

Vamal;
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(e) „declaraţie vamală” înseamnă „declaraţia vamală”, astfel cum este definită în Codul 

Vamal;

(f) „decizia vămilor” înseamnă orice act oficial al autorităţilor vamale privind declaraţiile 

vamale acceptate şi având efecte juridice asupra uneia sau mai multor persoane.

Articolul 3

Domeniul de aplicare

(1) Statisticile privind comerţul exterior înregistrează importurile şi exporturile de mărfuri.

Exportul este înregistrat de către statele membre atunci când mărfurile părăsesc teritoriul 

statistic al Comunităţii conform uneia din următoarele proceduri vamale sau conform 

destinaţiei vamale admise, prevăzute în Codul Vamal:

(a) export;

(b) perfecţionare pasivă;

(c) reexportarea după perfecţionarea activă sau după perfecţionarea sub control vamal.
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Importul este înregistrat de către statele membre atunci când mărfurile intră pe teritoriul 

statistic al Comunităţii conform uneia din următoarele proceduri vamale prevăzute în 

Codul Vamal:

(a) punere în liberă circulaţie;

(b) perfecţionare activă;

(c) perfecţionare sub control vamal.

(2) Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament referitoare 

la adaptarea listei procedurilor vamale sau a destinaţiei vamale admise prevăzute la 

alineatul (1) pentru a ţine seama de modificări aduse Codului Vamal sau dispoziţiilor 

derivate din convenţii internaţionale se adoptă în conformitate cu procedura de 

reglementare cu control menţionată la articolul 11 alineatul (3).

(3) Din motive metodologice, anumite mărfuri sau mişcări impun adoptarea de dispoziţii 

speciale. Aceasta se referă la instalaţii industriale, nave şi aeronave, produse marine, 

mărfuri livrate către nave şi aeronave, transporturi eşalonate, mărfuri militare, mărfuri 

pentru sau de pe platformele maritime, nave spaţiale, electricitate şi gaze, precum şi 

deşeuri (denumite în continuare „mărfuri sau mişcări speciale”).
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Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, printre 

altele prin completarea acestuia, referitoare la mărfuri şi mişcări speciale şi la dispoziţii 

diferite sau speciale aplicabile acestora se adoptă în conformitate cu procedura de 

reglementare cu control menţionată la articolul 11 alineatul (3).

(4) Din motive metodologice, anumite mărfuri sau mişcări sunt excluse din statisticile privind

comerţul exterior. Aceasta se referă la aurul monetar şi la mijloacele legale de plată; la 

mărfuri de uz diplomatic sau similar; la mişcările de mărfuri între statul membru 

importator şi exportator şi forţele lor armate naţionale staţionate în afara graniţelor, precum 

şi la anumite mărfuri achiziţionate sau cedate de forţele armate străine; la anumite mărfuri 

care nu fac obiectul unei tranzacţii comerciale; la mişcările de lansatoare de sateliţi înainte 

de lansarea acestora; la mărfuri înainte şi după reparaţie; la mărfurile destinate unei 

întrebuinţări temporare sau după aceasta; la mărfurile utilizate ca suporturi de informaţii 

personalizate şi de informaţii descărcate; şi la mărfurile declarate verbal la vamă, care sunt 

fie de natură comercială, cu condiţia ca valoarea lor să nu depăşească pragul statistic de 

1000 de euro în valoare sau de 1000 de kilograme ca greutate netă, fie de natură 

necomercială.

Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, printre 

altele prin completarea acestuia, referitoare la excluderea de mărfuri sau mişcări din 

statisticile privind comerţul exterior se adoptă în conformitate cu procedura de 

reglementare cu control menţionată la articolul 11 alineatul (3).
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Articolul 4

Sursa de date

(1) Sursa de date pentru înregistrarea importurilor şi exporturilor de mărfuri menţionate la 

articolul 3 alineatul (1) este declaraţia vamală, care include şi eventuale amendamente sau 

modificări aduse datelor statistice în urma deciziilor aferente luate de autorităţile vamale.

(2) Dacă în urma simplificărilor aduse în continuare formalităţilor şi controalelor vamale în 

temeiul articolului 116 din Codul Vamal Modernizat, registrele privind importurile şi 

exporturile de bunuri nu sunt disponibile autorităţilor vamale, operatorul economic care a 

beneficiat de simplificare furnizează datele statistice definite la articolul 5 din prezentul 

regulament.

(3) Statele membre pot utiliza în continuare alte surse de date în vederea producerii statisticilor 

naţionale până la data punerii în aplicare a mecanismului reciproc de schimb de date prin 

mijloace electronice, menţionat la articolul 7 alineatul (2).
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(4) Pentru mărfurile sau mişcările speciale, astfel cum se menţionează la articolul 3 

alineatul (3), pot fi utilizate alte surse de date decât declaraţia vamală.

(5) Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, printre 

altele prin completarea acestuia, referitoare la culegerea de date în conformitate cu 

alineatele (2) şi (4) din prezentul articol, se adoptă în conformitate cu procedura de 

reglementare cu control menţionată la articolul 11 alineatul (3). Aceste măsuri iau pe 

deplin în considerare necesitatea de a institui un sistem eficient care ar reduce la minim 

sarcina administrativă a operatorilor economici şi a administraţiilor.

Articolul 5

Date statistice

(1) Statele membre obţin următoarea serie de date din înregistrările importurilor şi exporturilor 

menţionate la articolul 3 alineatul (1):

(a) fluxul comercial (import, export);

(b) perioada de referinţă lunară;

(c) valoarea statistică a mărfurilor la frontiera naţională a statului membru importator 

sau exportator;
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(d) cantitatea exprimată în masă netă şi într-o unitate suplimentară, atunci când această 

indicaţie figurează în declaraţia vamală;

(e) comerciantul, fiind importatorul/destinatarul importului şi exportatorul/expeditorul 

exportului;

(f) statul membru importator sau exportator, care este statul membru în care este depusă 

declaraţia vamală, în cazul în care această indicaţie figurează în declaraţia vamală:

(i) la import, statul membru de destinaţie;

(ii) la export, statul membru real de export.

(g) ţările partenere, şi anume: 

(i) la import, ţara de origine şi ţara de provenienţă/de expediţie;

(ii) la export, ultima ţară de destinaţie cunoscută;

(h) mărfurile în conformitate cu Nomenclatura Combinată în următorul format:

(i) la import, codul mărfurilor din subpoziţia TARIC;

(ii) la export, codul mărfurilor din subpoziţia Nomenclaturii Combinate.

(i) codul procedurilor vamale care urmează să fie utilizate pentru determinarea 

procedurii statistice;
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(j) natura tranzacţiei, dacă aceasta este indicată în declaraţia vamală;

(k) tratamentul preferenţial la import, în cazul în care este acordat de autorităţile vamale;

(l) moneda de facturare, dacă această indicaţie figurează în declaraţia vamală;

(m) modul de transport, cu indicaţia:

(i) modul de transport la frontieră;

(ii) modul de transport interior;

(iii) containerul.

(2) Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, prin 

completarea acestuia, referitoare la precizarea suplimentară a datelor menţionate la 

alineatul (1) din prezentul articol, inclusiv a codurilor care urmează să fie utilizate, se 

adoptă în conformitate cu procedura de reglementare cu control menţionată la articolul 11 

alineatul (3).

(3) Sub rezerva unei dispoziţii contrare şi fără a aduce atingere legislaţiei vamale, datele sunt 

incluse în declaraţiile vamale.
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(4) Pentru mărfuri sau mişcări speciale prevăzute la articolul 3 alineatul (3) şi date prevăzute 

conform articolului 4 alineatul (2) din prezentul regulament pot fi solicitate serii limitate de 

date.

Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, prin 

completarea acestuia, referitoare la aceste serii limitate de date se adoptă în conformitate 

cu procedura de reglementare cu control menţionată la articolul 11 alineatul (3).

Articolul 6

Producerea statisticilor de comerţ exterior

(1) Statele membre produc pentru fiecare perioadă de referinţă lunară statistici privind 

importurile şi exporturile mărfurilor, exprimate în valoare şi în cantitate, defalcate în 

funcţie de:

(a) codul mărfurilor;

(b) statul membru importator/exportator;

(c) ţările partenere;

(d) procedura statistică;

(e) natura tranzacţiei;
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(f) tratamentul preferenţial la import;

(g) modul de transport.

Dispoziţiile de punere în aplicare privind producerea statisticilor pot fi stabilite de către 

Comisie în conformitate cu procedura menţionată la articolul 11 alineatul (2).

(2) Statele membre produc statistici anuale privind comerţul, defalcate în funcţie de 

caracteristicile întreprinderilor, respectiv în funcţie de activităţile economice desfăşurate de 

întreprindere conform secţiunii sau nivelului de două cifre din clasificarea statistică 

comună a activităţilor economice în Comunitatea Europeană (NACE) şi de clasa de 

mărime evaluată în funcţie de numărul de angajaţi.

Statisticile sunt produse coroborând datele referitoare la caracteristicile întreprinderilor, 

înregistrate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 177/2008, cu datele privind 

importurile şi exporturile, înregistrate în conformitate cu articolul 5 alineatul (1) din 

prezentul regulament. În acest scop, autorităţile vamale naţionale furnizează autorităţilor 

statistice naţionale numărul de identificare a comercianţilor în cauză.

Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, prin 

completarea acestuia, referitoare la coroborarea datelor cu statisticile care urmează să fie 

produse se adoptă în conformitate cu procedura de reglementare cu control menţionată la 

articolul 11 alineatul (3).
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(3) La fiecare doi ani, statele membre elaborează statistici privind comerţul, defalcate pe 

moneda de facturare.

Statele membre produc statistici utilizând un eşantion reprezentativ de înregistrări privind 

importurile şi exporturile, provenind din declaraţiile vamale care cuprind informaţii 

referitoare la moneda de facturare. În cazul în care informaţia referitoare la moneda de 

facturare pentru exporturi nu figurează în declaraţia vamală, se efectuează o anchetă pentru 

colectarea datelor necesare.

Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, printre 

altele prin completarea acestuia, referitoare la caracteristicile eşantionului, perioada de 

raportare şi nivelul de agregare pentru ţările partenere, mărfuri şi valute, se adoptă în 

conformitate cu procedura de reglementare cu control menţionată la articolul 11 alineatul 

(3).

(4) Producerea de către statele membre a unor statistici suplimentare în scopuri naţionale poate 

fi decisă atunci când datele figurează în declaraţia vamală.
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(5) Statele membre nu sunt obligate să elaboreze şi să comunice Comisiei (Eurostat) statistici 

privind comerţul exterior referitoare la datele statistice care, în conformitate cu Codul 

Vamal sau cu instrucţiunile naţionale, nu sunt încă înregistrate şi nici nu pot fi deduse

direct din alte date din declaraţia vamală depusă la autorităţile lor vamale. Pentru statele 

membre, transmiterea următoarelor date este de aceea opţională:

(a) la import, statul membru de destinaţie;

(b) la export, statul membru real de export;

(c) natura tranzacţiei.

Articolul 7

Schimbul de date

(1) Autorităţile statistice naţionale obţin, fără întârziere şi cel târziu în luna următoare celei în 

cursul căreia declaraţiile vamale au fost acceptate sau au făcut obiectul deciziilor vamale 

care se referă la acestea, din partea autorităţilor vamale înregistrările privind importul şi 

exportul, bazate pe declaraţiile care sunt depuse pe lângă aceste autorităţi.

Înregistrările conţin cel puţin acele date statistice enumerate la articolul 5 care, în 

conformitate cu Codul Vamal sau cu instrucţiunile naţionale, figurează în declaraţia 

vamală.
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(2) De la data punerii în aplicare a unui mecanism reciproc de schimb de date prin mijloace 

electronice, autorităţile vamale asigură faptul că înregistrările referitoare la importuri şi 

exporturi sunt transmise autorităţii statistice naţionale a statului membru care este 

desemnat în înregistrare ca fiind:

(a) la import, statul membru de destinaţie;

(b) la export, statul membru real de export.

Mecanismul reciproc de schimb de date se aplică cel târziu de la data de la care se aplică 

titlul 1 capitolul 2 secţiunea 1 din Codul Vamal Modernizat.

(3) Dispoziţiile de aplicare privind modalităţile acestei transmisii, menţionate la alineatul (2) 

din prezentul articol, pot fi stabilite în conformitate cu procedura prevăzută la articolul 11 

alineatul (2).

Articolul 8

Transmiterea către Comisie (Eurostat) a statisticilor privind comerţul exterior

(1) Statele membre comunică Comisiei (Eurostat) statisticile menţionate la articolul 6 alineatul

(1) în termen de 40 de zile de la încheierea fiecărei perioade de referinţă lunară.

Statele membre asigură faptul că statisticile conţin informaţii privind toate importurile şi 

exporturile efectuate în perioada de referinţă în cauză, efectuând ajustări în cazul în care 

înregistrările nu sunt disponibile.
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Statele membre comunică statistici actualizate atunci când statisticile deja transmise fac 

obiectul revizuirilor.

Statele membre includ în rezultatele comunicate Comisiei (Eurostat) orice informaţii 

statistice de natură confidenţială.

Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, printre 

altele prin completarea acestuia, referitoare la adaptarea termenului de transmitere a 

statisticilor, conţinutul, problematica abordată şi condiţiile de revizuire pentru statisticile 

deja transmise, se adoptă în conformitate cu procedura de reglementare cu control 

menţionată la articolul 11 alineatul (3).

(2) Măsurile destinate să modifice elemente neesenţiale ale prezentului regulament, prin 

completarea acestuia, referitoare la termenul de transmitere a statisticilor privind comerţul 

defalcate în funcţie de caracteristicile întreprinderilor, menţionate la articolul 6 alineatul 

(2), precum şi a statisticilor privind comerţul defalcate pe moneda de facturare, menţionate 

la articolul 6 alineatul (3), se adoptă în conformitate cu procedura de reglementare cu 

control menţionată la articolul 11 alineatul (3).

(3) Statele membre comunică statisticile sub formă electronică în conformitate cu o normă de 

schimb. Modalităţile practice de comunicare a rezultatelor pot fi stabilite în conformitate 

cu procedura menţionată la articolul 11 alineatul (2).
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Articolul 9

Evaluarea calităţii

(1) În sensul prezentului regulament, următoarele criterii de calitate se aplică statisticilor care 

trebuie comunicate:

(a) „pertinenţa” se referă la măsura în care statisticile răspund nevoilor actuale şi 

potenţiale ale utilizatorilor;

(b) „exactitatea” se referă la cât de apropiate sunt estimările de valorile reale 

necunoscute;

(c) „promptitudinea” se referă la intervalul dintre disponibilitatea informaţiei şi 

evenimentul sau fenomenul pe care aceasta îl descrie;

(d) „punctualitatea” se referă la intervalul dintre data prezentării datelor şi data ţintă la 

care ar fi trebuit să fie furnizate;

(e) „accesibilitatea” şi „claritatea” se referă la condiţiile şi la modalităţile prin care 

utilizatorii pot obţine, utiliza şi interpreta datele;

(f) „comparabilitatea” se referă la măsurarea impactului diferenţelor dintre conceptele 

statistice aplicate şi instrumentele şi procedurile de măsurare, atunci când statisticile 

sunt comparate în funcţie de zone geografice, domenii sectoriale sau perioade de 

timp;
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(g) „coerenţa” se referă la măsura în care datele pot fi combinate fiabil în moduri diferite 

şi pentru utilizări diferite.

(2) În fiecare an, statele membre prezintă Comisiei (Eurostat) un raport privind calitatea 

statisticilor transmise.

(3) În procesul de aplicare a criteriilor de calitate prevăzute la alineatul (1) din prezentul 

articol în cazul statisticilor reglementate de prezentul regulament, modalităţile şi structura 

rapoartelor de calitate sunt definite în conformitate cu procedura menţionată la articolul 11 

alineatul (2).

Comisia (Eurostat) evaluează calitatea statisticilor transmise.

Articolul 10

Difuzarea statisticilor privind comerţul exterior

(1) La nivel comunitar, statisticile privind comerţul exterior elaborate în conformitate cu 

articolul 6 alineatul (1) şi comunicate de statele membre sunt difuzate de către Comisie 

(Eurostat) cel puţin în funcţie de subpoziţia din Nomenclatura Combinată.

Numai în cazul în care un importator sau un exportator solicită aceasta, autorităţile 

naţionale ale unui stat membru hotărăsc dacă astfel de statistici ale statului membru 

respectiv care permit identificarea importatorului sau exportatorului în cauză se pot difuza 

sau modifica astfel încât difuzarea lor să nu aducă atingere confidenţialităţii statistice.
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(2) Fără a aduce atingere difuzării datelor la nivel naţional, statisticile detaliate defalcate în 

funcţie de subpoziţia TARIC şi preferinţe nu sunt difuzate de Comisie (Eurostat) în cazul 

în care dezvăluirea lor ar submina protecţia interesului public în ceea ce priveşte politicile 

comerciale şi agricole ale Comunităţii.

Articolul 11

Procedura comitetului

(1) Comisia este asistată de Comitetul pentru statisticile privind comerţul de mărfuri cu ţările 

terţe.

(2) Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolele 5 şi 7 din Decizia 

1999/468/CE, având în vedere dispoziţiile articolului 8 din respectiva decizie.

Perioada prevăzută la articolul 5 alineatul (6) din Decizia 1999/468/CE este de trei luni.

(3) Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5a alineatele (1)-(4) şi 

articolul 7 din Decizia 1999/468/CE, având în vedere dispoziţiile articolului 8 din 

respectiva decizie.
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Articolul 12

Abrogare

Regulamentul (CE) nr. 1172/95 se abrogă de la 1 ianuarie 2010.

Acesta se aplică în continuare datelor referitoare la perioadele de referinţă anterioare datei de 

1 ianuarie 2010.

Articolul 13

Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 ianuarie 2010.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale şi se aplică direct în toate statele 

membre.

Adoptat la, 

Pentru Parlamentul European Pentru Consiliu

Preşedintele Preşedintele


